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A\ YkasaHuA 3a 6esonacHocT

MHcTanaunsaTa/MoHTaXbT TpAbBa Aa ce M3BBbPLUBA OT TULEH3UpPaH

3a paboTuTe crneuunanucT Npu cna3BaHe Ha NPUNOXUMUTE

pasnopenbu. HecnaseaHeTo Ha NpeAnucaHUATa MoXe Aa AoBeae

00 MaTepuanHu WeTu U/Unu TenecHu NoBpeau Unu 4opu

OMacHOCT 3a XWBOTa.

< [IpoBepeTe obxBaTa Ha AOCTaBKaTa 3a NIUMNCHU U LLETH.
MoHTHpaKiTe camo yactu bes gedexTu.

< CbbnogaBaiTe CbOTBETHUTE PbKOBOACTBA Ha KOMMOHEHTUTE
Ha ypenbara, 4ONbNHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTH U
pe3epBHUTE UacTu.

< [lpeau BcAkakeu paboTtu: Ha BcMuku nontocu ypeabara He
TpAabBa ga 6bae nop HanpexeHue.

< He WHCTanupanTe NpoayKTa BbB BMaXXHW NMOMELLEHUS.

< MACTOTO Ha MHCTanauunsa He TpAbBa Aa e Ha noBeue oT 2000 m
HaZMOpCKa BUCOUMHA.

< CbbnogaBanTe OONbNHUTENHUTE YKa3aHWA 3a be30onacHoOCT B
TeXHUUeckata fOKYMEHTALMUA HA BbTPeLLHUTE Tena.
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A\ Bezpe&nostni pokyny

Instalaci/montaz musi provést odbornik s opravnénim pro tyto

prace, a to pfi dodrzeni platnych predpisi. Nedodrzeni predpist

muze vést k materialnim skodam a/nebo k poskozeni osob,

pripadné az k ohroZeni Zivota.

< Zkontrolujte, zda rozsah dodavky nebyl poskozen. Montujte
jen bezvadné dily.

< Dodrzujte souvisejici platné navody systémovych komponent,
prislusenstvi a nahradnich dilG.

< Pred zapocetim jakychkoliv praci: odpojte systém kompletné
od napéti.

< Vyrobek neinstalujte do vlhkych mistnosti.

< Misto instalace nesmi byt v nadmorské vysce vétsi nez
2000 m.

< Dodrzujte dalsi bezpecnostni pokyny uvedené v technické
dokumentaci vnitrni jednotky.

A\ Sikkerhedsanvisninger

Installationen/monteringen skal udferes af en godkendt

installater under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

Manglende overholdelse af bestemmelserne kan fare til

materielle skader og/eller personskader, som kan veere livsfarlige.

< Kontrollér, at leveringsomfanget er intakt og uden skader.
Installér kun dele, som er intakte og uden skader

< Geldende vejledninger for anleegskomponenter, tilbehar og
reservedele skal overholdes.

< For arbejdet udferes: Afbryd anlaegget, sa det er
spaendingslast pa alle poler.

< Produktet ma ikke installeres i fugtige rum.

= Installationsstedet ma ikke befinde sig hgjere oppe end 2000
m over havets overflade.

< Overhold yderligere sikkerhedsanvisninger i den tekniske
dokumentation til indeenhederne.
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A\ Sicherheitshinweise

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten

zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden

Vorschriften erfolgen. Nichtbeachten der Vorgaben kann zu

Sachschaden und/oder Personenschaden bis hin zur

Lebensgefahr fiihren.

< Lieferumfang auf Unversehrtheit priifen. Nur einwandfreie
Teile einbauen.

< Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten,
Zubehoren und Ersatzteilen beachten.

< Vor allen Arbeiten: Anlage allpolig spannungsfrei machen.

< Produkt nicht in Feuchtraumen installieren.

< Der Installationsort darf nicht héher liegen als 2000 m (iber
dem Meeresspiegel.

< Weitere Sicherheitshinweise in der technischen
Dokumentation der Inneneinheiten beachten.

A Yrnobeieic aopaleiag

H eykatdoTaon/cuvapuoAdynon MpENel va avaTtiBeTal oe

€Eoua1odoTNUEVO YO TIC CUYKEKPIPEVEC epyaocicc e€eldikeupévo

TEXVIKO Kl Ba TPEMEL va TNPOUVTAL ol loxUouoeg mpodlaypapEg. H

pn TAPNON TWV 0dnywv ivat mMOavo va odnynoel o UAIKEG {NULEC

Kal/n owuaTikeéG BAABec,  akdua Kal va B€oel o€ Kivouvo Tn (wn

aTopwv.

< EAéyETE TO MEPLEXOUEVO TNC OUCKEUAODIAC yld TUXOV pOOpPEC.
YTnv eykatdoTtaon mpEnel va eykabioTavTat pévo e€aptnuata
mou AstToupyouv dyoya.

< AdfeTe umdywn TIC OUVOSEUTIKEG 0dnyiec Mou agopoulv Ta
efapTAPaATa TNC EYKATAOTAONC, TOUG TTPOoOeTOUC EOMAIOHOUC
KAl Ta avTaAAQKTIKA.

- TIpwv and omotadnmnote gpyacia: AmoouvdeoTe 6Aoug Toug
MOAOUG TNE eyKaTAoTaong and To peupa.

< Mnv gykaB1oTATE TO MPOIOV OE XWPOUC PE uypacia.

< O XWwpPoc eykaTaoTaong Sev MPEMEeL va BPIOKETAL 08 UYPOUETPO
avw Twv 2000 m ano Tnv emeavela Tn¢ 6dAacoac.
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< Tnpeite TI¢ Aownég unodeifelg aopaleiac Tou TexvikoU
EYXEIPLOIOU TWV ECWTEPIKWVY HOVASWV.

A\ Safety precautions

Installation/assembly must be carried out by an authorised

qualified person with due regard to the relevant regulations.

Failure to comply with the regulations may result in material

damage and/or personal injury, including risk to life.

< Check that the scope of delivery is undamaged. Install only
parts which are in a faultless condition.

< Observe all the relevant instructions for other system
components, accessories and spare parts.

< Before starting any work: disconnect the system from the
power supply across all phases.

< Never install the product in wet rooms.

< The installation location must not be higher than 2000 m
above sea level.

< More safety instructions can be found in the technical
documentation of the indoor units.
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Regulations

1 Regulations

In order to ensure installation and operation of the product in
accordance with the regulations, please observe all the
applicable national and regional regulations as well as all

technical rules and guidelines.

You can find a list of the most relevant British and European
directives and regulations in the table below.

EU legislation UK legislation

Electromagnetic Compatibility
- Directive 2014/30/EU

Low Voltage Directive 2014/35

Radio Equipment -
Directive 2014/53/EU
Pressure Equipment -
Directive 2014/68/EU

Gas Appliances -
Regulation (EU) 2016/426

Machinery Directive 2006/42/
EC

Ecodesign Directive 2009/125/
EC

Energy Labelling Regulation
(EU) 2017/1369

Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

Electrical Equipment (Safety)
Regulations 2016

Radio Equipment Regulations
2017

Pressure Equipment (Safety)
Regulations 2016

Regulation 2016/426 on gas
appliances as brought into UK
law and amended

Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008

The Ecodesign for Energy-
Related Products Regulations
2010

Energy Labelling Regulation
(EU) 2017/1369 (as retained in
UK law and amended)
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Simplified UK/EU Declaration of conformity regarding radio equipment

EU legislation UK Llegislation

Restriction of the Use of | The Restriction of the Use of
certain Hazardous Substances Certain Hazardous Substances

in Eletrical and Electronic in Eletrical and Electronic
Equipment (RoHS) - Directive| Equipment Regulations 2012

2002/95/EC
European Directive 2012/19/ (UK) Waste Electrical and
EC on old electronic and Electronic Equipment
electrical appliances Regulations 2013 (as
amended)

7 Jg4a

2 Simplified UK/EU Declaration of conformity
regarding radio equipment
Bosch Thermotechnik GmbH hereby declares, that the product IP

Gateway G10-3 described in these instructions complies with the
Directive UK S.I. 2017/1206 (UK) 2014/53/EU.

You can request the complete text of the UK/EU Declaration of
Conformity from the UK address indicated in this document.

3 FCC Compliance Statement (USA)

FCC ID: 2AODDIPGWG103

Compliance Statements:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including,
an interference that may cause undesired operation.

Caution Statements:
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Industry Canada (IC) Compliance Statement

« Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate this equipment.

* This equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 20 cm between the radiator and your
body.

4  Industry Canada (IC) Compliance Statement

IC ID: 23386IPGWG103
Compliance Statements:

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two
conditions: 1) This device may not cause interference., 2) This
device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Déclarations de conformité:

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) Uutilisateur
de U'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

Caution Statements:

« This equipment complies with radio frequency exposure limits
set forth by Industry Cananda for an uncontrolled
environment.

* This equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 20 cm between the device and the user
or bystanders.

Déclarations de mise en garde:
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Information to the user

« Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux
radiofréquences défines par Indstrie Canada pourun
environment non contrélé.

« Cet équipement doit étre installé et utilisé aven un minimum
de 20 cm de distance dispositif et l'utilisateur ou des tiers.

5 Information to the user
Class A

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is operated in
a commercial environment. This equipment generates, uses, and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instruction manual, may cause harmful
interference to radio communications.

Operation of this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference in which case the user will be required to
correct the interference at his own expense.

Class B

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.
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Information to the user

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

< Reorient or relocate the receiving antenna.

< Increase the separation between the equipment and receiver.

< Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

< Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

A\ Indicaciones de seguridad

La instalacion/el montaje lo debe realizar un técnico autorizado

para los trabajos, respetando las prescripciones vigentes. La

inobservancia de las indicaciones puede ocasionar danos

materiales y/o lesiones a las personas, incluso peligro de muerte.

< Comprobar la integridad del volumen de suministro. Montar
unicamente las piezas que estén correctas.

< Respetar las instrucciones de referencia de los componentes
de la instalacion, los accesorios y las piezas de repuesto.

= Antes de todos los trabajos: eliminar la tensién en todos los
polos de la instalacion.

< No instalar el producto en espacios con humedad.

< El lugar de instalacion no debe estar a mas de 2000 m sobre
el nivel del mar.

< Tener en cuenta las indicaciones adicionales de seguridad en
la documentacion técnica de las unidades interiores.
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Information to the user

A\ Ohutusjuhised

Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid. Ettenahtud vaartuste

arvestamata jatmine voib kahjustada seadmeid, pohjustada

vigastusi voi isegi eluohtlikku olukorda.

< Kontrollida, et koik tarnekomplekti kuuluv on kahjustamata.
Paigaldada voib ainult laitmatus korras olevaid detaile.

< Tuleb jargida koiki seadme komponentide, tarvikute ja
varuosade kohta kaaskehtivaid juhendeid.

< Enne mis tahes t66de alustamist tuleb: seade
elektritoitevorgust taielikult lahti Ghendada.

< Seadet ei tohi paigaldada niiskesse ruumi.

< Paigalduskoht ei tohi olla kdrgemal kui 2000 m (ile merepinna.

< Jargige siseliksuste tehnilises dokumentatsioonis olevaid
muid ohutusjuhiseid.

A\ Turvallisuusohjeet

Asennus- ja kokoonpanoty6t saa suorittaa vain naihin téihin

hyvaksytty alan ammattilainen voimassa olevien maaraysten

mukaisesti. Ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa

aineellisia vahinkoja ja/tai jopa hengenvaarallisia

henkilévahinkoja.

< Tarkasta, etta toimitettu tuote on vahingoittumaton. Kayta
asennuksessa ainoastaan moitteettomia osia.

< Noudata laitekomponenttien, lisatarvikkeiden ja varaosien
asianomaisia ohjeita.

< Tee laitteisto kaikista navoistaan jannitteettomaksi ennen
toéiden aloittamista.

< Tuotetta ei saa asentaa kosteisiin tiloihin.

< Asennuspaikan korkeus merenpinnasta saa olla enintdan 2000
m.

< Huomio muut turvallisuusohjeet sisayksikéiden teknisesta
dokumentaatiosta.
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Information to the user

A Consignes de sécurité

L’installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste

qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des

prescriptions applicables. Le non-respect des prescriptions peut

entrainer des dommages matériels et/ou des dommages

personnels, voire la mort.

< Vérifier si le contenu de la livraison est en bon état. N’utiliser
que des piéces en parfait état.

< Respecter également les notices des composants de
l'installation, des accessoires et des piéces de rechange.

< Avant tous les travaux : couper la tension sur tous les poles de
Uinstallation.

< Ne pas installer le produit dans des piéces humides.

< L’altitude du local d’installation ne doit pas étre supérieure a
2 000 m au-dessus du niveau de la mer.

< Respecter les consignes de sécurité fournies dans la
documentation technique des unités intérieures.

A\ Sigurnosne upute

Instalacija/montaza mora biti napravljena od strane ovlastenog

strucnjaka za rad te u skladu s vazecim propisima. Nepostivanje

uputa moze dovesti do materijalnih Steta i/ili osobnih ozljeda ili

opasnosti po zivot.

< Kontrolirajte opseg isporuke na neostecenost. Instalirajte
samo ispravne dijelove.

< Pridrzavajte se vazec¢ih uputa komponenata postrojenja,
pribora i rezervnih dijelova.

= Prije svih radova: svepolno iskljucite iz napona.

< Proizvod ne instalirajte u vlaznim prostorijama.

< Mjesto instalacije ne smije se nalaziti vise od 2000 m iznad
razine mora.

< Obratite pozornost na druge sigurnosne napomene u tehnickoj
dokumentaciji unutarnje jedinice.
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Information to the user

A\ Fontos biztonsagi tudnivaldk

A telepitést/szerelést felhatalmazott szakembernek kell

elvégeznie, az érvényes eléirasok figyelembevétele mellett. Az

eléirasok figyelmen kiviil hagyasa anyagi karokhoz és/vagy

személyi sérllésekhez vagy akar életveszélyhez is vezethetnek.

< Ellendrizze a szallitasi terjedelem sértetlenségét. Csak
kifogastalan alkatrészeket épitsen be.

< Vegye figyelembe a rendszerkomponensek, kilon rendelhetd
tartozékok és potalkatrészek vonatkozd utasitasait.

< Mindennem(i munkavégzés el6tt: a berendezést teljeskoriien
fesziiltségmentes allapotba kell kapcsolni.

< A terméket nem szabad nedves helyiségekbe telepiteni.

< A beszerelés helye nem lehet a tengerszint feletti 2000 m-nél
magasabban.

- Vegye figyelembe a biztonsagi tudnivaldkat a beltéri egységek
mUszaki dokumentaciojaban.

A\ Avvertenze di sicurezza

L'installazione deve essere eseguita da un tecnico specializzato

autorizzato in osservanza delle disposizioni vigenti. Il mancato

rispetto delle indicazioni pud provocare danni a cose e/o a

persone con pericolo di morte.

< Verificare che il volume di fornitura sia in buono stato.
Installare solo parti in perfetto stato.

< Osservare le istruzioni allegate dei componenti dell'impianto,
degli accessori abbinabili e dei ricambi originali.

< Prima di tutti i lavori: staccare dalla tensione tutte le polarita
dell'impianto.

< Non installare il prodotto in locali umidi.

< |l luogo di installazione non deve essere situato a piu di
2000 m sul livello del mare.

< Rispettare le altre avvertenze di sicurezza contenute nella
documentazione tecnica delle unita interne.
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Information to the user

A Saugos nurodymai

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi galiojanciy

taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti specialistai.

Nesilaikant nurodymy, galima patirti materialinés zalos ir / arba

gali bati suzaloti asmenys ar net iskilti pavojus gyvybei.

< Patikrinkite, ar pristatytame komplekte yra visos reikiamos
dalys. Jmontuokite tik nepriekaistingos biklés dalis.

< Taip pat laikykités jrenginio komponenty, priedy ir atsarginiy
daliy galiojanciy instrukcijy.

< Prie$ pradédami bet kokius darbus: atjunkite jrenginio visy
faziy srove.

< Nemontuokite gaminio drégnose patalpose.

< Montavimo vieta turi bati ne auksciau kaip 2000 m virs jaros
lygio.

< Laikykités kity saugos reikalavimy, pateikty vidiniy bloky
techninéje dokumentacijoje.

A\ Drodibas noradijumi

Instalacija/montaza javeic darbu veik$anai sertificétam

specialistam, ievérojot spéka esosSos noteikumus. Noteikumu

neievérosana var radit mantiskos bojajumus un/vai traumas, ka

ari navéjosas traumas.

< Parbaudiet, vai piegades komplekts nav bojats. Montazai
lietojiet tikai nevainojama stavokli esoSus komponentus.

< levérojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves dalu
instrukcijas.

< Pirms jebkadu darbu uzsaksanas: izslédziet iekartas stravas
padevi visiem poliem.

< Neinstaléjiet ierici mitras telpas.

< UzstadiSanas vieta nedrikst bit augstaka par 2000 m virs jaras
limena.

< levérojiet drosibas noradijumus iekséjo bloku tehniskaja
dokumentacija.
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Information to the user

A\ Be3beaHOCHW HanoMeHu

MHcTanaumjata/MoHTaXkaTa Mopa aa buae n3BedeHa o CTpaHa Ha

KBanuMUKyBaHO CTPYUHO NuLe, 3eMajKku v npeasva

perynatMBuTe Ha cuna. AKo He ce cregar nogarouuTe, MOXe aa

nojae 0o MatepujanHu WTeTU U/Wnu NUUHU NoBpeaur, KOMLITO

MOXe Aa Npefn3BUKaaT U OnacHOCT MO KUBOTOT.

< [lpoBepeTe fanu cogpKMHaTa Ha flocTaBarta e TouHa.
BrpanyBajte camo fenoBu WTo ce Bo HecnpekopHa cocTojba.

< Tpeba fa ce BHMMaBa Ha ynarcTBaTta 3a KOMMNOHEHTUTE Ha
CUCTEMOT, fofaToLuUTe U pe3epBHUTE AENOBU.

< [pep pabotarta: UCKNyuyeTe ro CUCTEMOT Off CUTE U3BOPU Ha
HamnoH.

< He uvHCcTanupajte ro npon3BoOAOT BO BMAXXHW NPOCTOPUMU.

< MecTOoTO Ha MOHTa)ka He cMee Ja Cce Haora Ha HaaMopcKa
BMCOUYMHa noronema og 2000 m.

< BHWMaBajTe Ha ApyrvuTte 6e3beAHOCHMU HanNoMeHu BO
TeXHWUKaTa JOKYMeHTalMja Ha BHATpellHaTa eguHMLa.

A\ Veiligheidsinstructies

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de

werkzaamheden geautoriseerde vakman rekening houdend met

de geldende voorschriften. Niet aanhouden van de instructies kan

materiéle schade, lichamelijk letsel of zelfs levensgevaar tot

gevolg hebben.

< Controleer of de leveringsomvang niet beschadigd is. Monteer
alleen onderdelen die in optimale conditie verkeren.

< Houd tevens geldende instructies van installatiecomponenten,
accessoires en reserveonderdelen aan.

< Voor alle werkzaamheden: installatie over alle polen
spanningsloos schakelen.

< Installeer het product niet in vochtige ruimten.

< De installatieplaats mag niet hoger liggen dan 2000 m boven
zeeniveau.

< Meer veiligheidsaanwijzingen kunt u vinden in de technische
documentatie van de binnenunits.
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Information to the user

A\ Sikkerhetsinstruksjoner

Installasjon/montasje skal gjennomfgres av autoriserte

fagkyndige, og installasjonsanvisningen samt gjeldende

forskrifter skal folges. Feilbetjening kan fare til materielle skader

og/eller personskader med fare for tap av liv.

< Kontroller at leveransen er intakt. Kun intakte komponenter
skal monteres.

< Veer oppmerksom pa bruksanvisninger for
anleggskomponenter, tilbehar og reservedeler.

< For arbeid utfgres: Koble anlegget helt fra stremforsyningen.

< Produktet skal ikke installeres i vatrom.

< Installasjonsstedet ma ikke vaere hgyere enn 2000 m over
havet.

< Folg de andre sikkerhetsmerknadene i den tekniske
dokumentasjonen for de innvendige enhetene.

A Wskazdéwki bezpieczenstwa

Instalacje/montaz powinien wykonac¢ specjalista uprawniony do

tego typu prac z uwzglednieniem aktualnie obowigzujacych

przepiséw. Ignorowanie tych wytycznych grozi szkodami

materialnymi i/lub urazami cielesnymi ze $miercig wtacznie.

< Sprawdzi¢ zakres dostawy, czy nie jest on naruszony. Nalezy
montowac wytacznie elementy bedace w nienagannym stanie.

< Przestrzega¢ dodatkowych instrukcji dotgczonych do czesci
instalacji, osprzetu dodatkowego oraz czesci zamiennych.

< Przed przystgpieniem do wykonywania wszelkich prac:
odtaczy¢ instalacje od zasilania sieciowego (wszystkie
bieguny).

< Nie montowa¢ wyrobu w pomieszczeniach wilgotnych.

< Miejsce instalacji nie moze znajdowac sie na wysokosci
wiekszej niz 2000 m n.p.m.

< Przestrzegac pozostatych wskazowek bezpieczenstwa
zawartych w dokumentacji technicznej jednostek
wewnetrznych.
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A\ Indicacées de seguranca

A instalacdo/montagem deve ser efetuada por um técnico

especializado com qualificagdes para os trabalhos, tendo em

atencao os regulamentos em vigor. A nao observancia das

especificagcdes pode provocar danos materiais e/ou ferimentos e

até perigo de morte.

< Verificar se o volume de fornecimento esta intacto. Instalar
apenas pecas em perfeitas condigdes.

< Ter em consideracdo as instrugdes aplicaveis de componentes
da instalacdo, acessorios e pecas de substituicao.

< Antes de todos os trabalhos: desligar a instalacao da corrente
em todos os polos.

< Na&o instalar o produto em espagos himidos.

< O local de instalagdo nao deve situar-se a mais de 2000 m
acima do nivel do mar.

< Observe mais indicagdes de seguranca na documentacgao
técnica das unidades interiores.

A Instructiuni de siguranta

Instalarea/montarea trebuie realizate de catre personal calificat

autorizat pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile

valabile. Nerespectarea indicatiilor poate conduce la daune

materiale si/sau daune personale si pericol de moarte.

-« Verificati daca produsul livrat este intact. Montati numai piese
fara defecte.

< Respectati instructiunile conexe referitoare la componentele
instalatiei, accesorii si piese de schimb.

< Anterior tuturor lucrarilor: decuplati instalatia de la
alimentarea cu tensiune la toti polii.

< Nu instalati produsul in spatii umede.

< Locul de instalare nu trebuie sa se afle la o inaltime mai mare
de 2000 m deasupra nivelului marii.

< Respectati alte instructiuni de siguranta din documentatia
tehnicd a unitatilor interioare.
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A TMpaBuna TexHUKK Be3onacHoCTM

MoaKnoueHne/MOHTaX AOMKHbI BbIMOMHATL CNeLManmucTbl,
UMEeIoLLME [ONYCK K BbIMOMHEHMIO Takux paboT, npu cobnogeHmm
OEeNCTBYIOLWMX HOPM U npaBun. HecobntogeHue MHCTPYKL UM
MO3KET MPUBECTH K UMYLLECTBEHHOMY yllepby u/unu TpaBmam
nepcoHana U MoXeT NpeacTaBnATb ONACHOCTb ANA XU3HW.

-

MpoBepbTe KOMMMNEKT NOCTABKW Ha HAMMUKWe NOBPEXAEHUN.
YcTaHaBnvBanTe ToNbKo AeTanu b6e3 aedexTos.
BbinonHaAnTe TpeboBaHUA COMYTCTBYIOLWMUX UMHCTPYKLUI Ha
KOMMOHEHTbl YCTAHOBKM, AOMONHUTENbHOE 0b6opyaoBaHUe
M 3anyacTu.

MNepepn BbiNonHeHWeM NtobbIX paboT: o6ecToubTe yCTaHOBKY
OTK/IOUEHWEM Bcex as.

He yctaHaBnvBanTe npubop BO BNAXKHbIX NOMELLEHUAX.
MecTo ycTaHOBKM [OMXKHO pacnonaratbca Ha BbiCOTe He bonee
2000 M Hap ypoBHEM MOpHA.

CobntopaiTe apyrue ykasaHuaA no besonacHocTy,
npuBeAeHHbIe B TEXHUUECKOW AOKYMEHTAL MU BHYTPEHHMUX
6nokoB.

18
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A 30000098900 YLsBOPBMdOL gLsbgd

0bLESME03/dMBEsF0 YBros 3sbbmMznymmyL LsBTsmydolomzol

03Us33900 333M0BOENYM0 3xMLMBsmOL Bogh dmJdgcon Falydol

033300. bnM3gdol s0asc3smolfobgdsd  Fyodmods Bog30y336mbL

33BMosm® BsMdmsBoy s/sb 30%03NM oMms sHBsbxdsdy,

LomEbmolsmzol Lsboggsom dcoamdstymdol scoamBsdcoy.

> deffmcondymo LsJmBmolL dmEymmds beos 3xdmfidcogl
Lobemymn¥by. dbmmme 9Basm bstnLbol Bsfomgdo mbeos
053mbEsgconL.

> ynbsm)ds 3083090 sbsastol 3m33mbybEndal,
33UnLYsMYdEL s Lsmscostngm Bsfomgdol seULYdm dmIdyco
0bLEMmYI30900L.

> 30639 M0a80 AsLGEMYdYMO LsdYBsmyda: mbEsgo Mbos
9Lyl y39mes 3memL%By dsdz0L asmndy.

> 36moIBo 6 ss0bLEsmomma BouEesb Lozmeydo.

> 0bLESMIE0L scogomo 30 Fyndmgds oymb Bm30L ccmbosb
2000 8-%y dsmems.

> 050353000 docos demm3ndol &nbosnd om3ndnbEsznsdo
939390 YLsBMNbMYdEL sdsEydomn 0bLEMYI309d0.

A\ Varnostni napotki

Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za tovrstna

dela, ob upostevaniju veljavnih predpisov. Pri neupostevanju navodil

lahko pride do stvarne Skode in/ali poSkodb oseb, kar lahko vklju€uje

tudi Zivljenjsko nevarnost.

» Preverite, ali je obseg dobave popoln in ali so vsi deli
neposkodovani. Vgradite samo nepoSkodovane dele.

» Upostevaijte priloZzena veljavna navodila komponent naprave,
dodatne opreme in nadomestnih delov.

» Pred vsemi deli: izklopite napravo iz vseh polov.

» Proizvoda ne names¢ajte v vlaznih prostorih.

» Mesto namestitve ne sme biti viSje od 2000 m nadmorske viSine.

» Upostevajte dodatne varnostne napotke v tehni¢ni dokumentaciji
notranjih enot.

IP Gateway G10-3 - 6721878475 (2025/05) 19



Information to the user

A\ Sigurnosne napomene

Ugradnju i montaZzu moraju da obave samo struc¢na lica ovlas¢ena za

izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazeée propise. Nepostovanje

ovih napomena moze da dovede do materijalnih Steta i/ili telesnih

povreda, pa ¢ak i do opasnosti po Zivot.

» Proveriti isporuceni sadrzaj na o$tec¢enja. Ugradivati samo potpuno
ispravne delove.

» Pridrzavati se vazecih uputstava za komponente sistema, dodatnu
opremu i rezervne delove.

» Pre svih radova: sistem potpuno iskljuciti iz struje.

» Proizvod ne instalirati u vlaznim prostorijama.

» Mesto instalacije ne sme da bude vise od 2000 m nadmorske visine.

» Postovati ostale sigurnosne napomene iz tehni¢ke dokumentacije
unutrasnje jedinice.

A\ Udhézime sigurie

Instalimi/montimi duhet kryer nga njé specialist i miratuar pér punén né

pérputhje me rregulloret pérkatése. Mosrespektimi i specifikimeve

mund té rezultojé né démtim té pronés dhe/ose |éndime deri dhe

vdekjen e personit.

» Kontrolloni térésiné e dorézimit. Instaloni vetém pjesé pa cene.

» Respektoni udhézimet pérkatése pér komponentét, aksesorét dhe
pjesét e kmbimit té€ impiantit.

» Pérpara ¢do pune: Shképuteni sistemin nga té gjitha kontaktet e
korrentit.

> Mos e instaloni produktin né ambiente me lagéshtiré.

» Vendi i instalimit nuk duhet té jeté mé lart se 2000 m mbi nivelin e
detit.

» Respektoni udhézimet e métejshme té sigurisé né dokumentacionin
teknik té njésive té brendshme.

20 IP Gateway G10-3 - 6721878475 (2025/05)



Information to the user

A\ Sakerhetsanvisningar

Installationen/monteringen méaste utféras av en behdérig yrkesperson

enligt gallande foreskrifter. Om specifikationer inte foljs kan det leda till

skador pa utrustning och/eller personskador och till och med livsfara.

> Kontrollera att leveransinnehallet ar intakt. Installera endast felfria
delar.

» Tillampliga anvisningar fér systemkomponenter, tillbehér och
reservdelar ska ocksa foljas.

» Fore alla arbeten ska anlaggningen forséttas i spanningsfritt
tillstand.

» Produkten far inte installeras i vatrum.

» Uppstallningsrummet far inte vara hégre an 2000 m 6ver havsytan.

» Folj de ytterligare sékerhetsanvisningarna i den tekniska
dokumentationen for inneenheten.

A Emniyetle ilgili bilgiler

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina miisaade edilen uzman

kisiler tarafindan gecerli yonetmelikler dikkate alinarak yapilmalidir.

Ongédriilen bilgilerin dikkate alinmamasi, maddi hasarlara ve/veya

yaralanmalara ve 6lim tehlikesine yol agabilir.

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve sorunsuz oldugunu kontrol edin.
Sadece kusursuz durumdaki pargalari monte edin.

» Tesisat bilesenlerine, aksesuarlara ve yedek pargalara ait kilavuzlari
dikkate alin.

» Tim galismalardan 6nce: Gerilim beslemesinin tim kutuplarini
ayirarak tesisatin gerilim beslemesini kesin.

» Urlin, nemli ve 1slak ortamlara monte edilmemelidir.

» Montaj yeri, deniz seviyesinden 2000 m'den ylksek bir yerde
olmamalidir.

> |g Unitelerin teknik dokiimanlarinda bulunan emniyetle ilgili diger
bilgileri dikkate alin.
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A\ BkasiBku 3 TexHiku 6esneku

MoHTax Mae BUKOHyBaTW KOMNETEHTHUIA daxiBeLb BiANoBiAHO A0
YMHHUX NPUNMUCIB. HeAOTpUMaHHS LMx HOPM MOXe NpU3BECTU A0
MNOLUKODKEHHS MaliHa Ta/abo TiNeCHUX YLUKOAXEHb, siKi CTAHOBNSATh
Hebe3neky Ans XuTTS.

>

[NepeBipTe KOMMNAEKT NOCTaBKN Ha LiMiCHICTb. YCTaHOBIOWTE TiNbK1
aetani, Wwo He MatoTb AedeKTiB.

[oTpumynTecs cynpoBOLKYBarbHUX iIHCTPYKLiA O KOMMNOHEHTIB
cUCTeMM, AOAATKOBMX KOMMMEKTYOUMX Ta 3anacHUX YacTuH.
Mepep novaTkom Byab-Akux pobiT BUMKHITL HANpyry Ha BCiX
nosocax CUCTEMMU.

He po3BonsieTbcst BCTaHOBNIOBATU BUPIG Y NPUMILLEHHSX i3
nigBULLEHNM PiIBHEM BOJSIOrOCTi.

Micue MoHTaxy Mae 3HaxoauTmcs Ha BMCOTi He Binble 2000 m Hag
piBHEM MOpS.

[oTpMynTECh iHWNX BKa3iBOK 3 TEXHiKM Be3nekun, HaBeaeHnx y
TexHiYHI AoKyMeHTaUii 40 BHYTPILLHIX GnokiB.

22
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BOSCH Buderus V vuicano
Climate 3000i Logacool AC166i.2-xx Line Cool
Climate 5000i Easy Cool
Climate Line 5000i
Climate Line 4000i
BOSCH Buderus ' vuicano
Climate 6000i Logacool AC166i-7,0

MS 4C
BOSCH Buderus ' vuicano
Climate 5000i U/L
(4C)
BOSCH Buderus V vurcano
Climate 5000i U/L Logacool AC166i-xx
(4cc, D, CF) MS 4CC
(G10CLC) Logacool AC166i-xx

MSD (G 10 CLC)

Logacool AC166i-xx

MS CN
BOSCH Buderus ' vuicano
Climate 5000i U/L | Logacool AC166i-xx
(CN) MSCN

0010054529-001
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0010053360-001

IP Gateway G10-3 - 6721878475 (2025/05) 25



Information to the user

Bosch HomeCom Easy MyBuderus Vulcano Connect

ANDROID APP ON D Available on the

[ | " Google' play App Store

0010053361-001
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BOSCH
i
-
G10-3 G10CLC
https://www.docs.bosch-ther hnol /pdf/file/6721880160
https://www.docs.bosch- com/d pdf/file/6721848447
Buderus
i
-
G10-3 G10CLC
https://www.docs.bosch-thermotechnology.com/download/pdf/file/6721887205
https://www.docs.bosch- pdf/file/6721848447
0 Vuicano
i
-
G10-3
https://www.docs.bosch-ther .com/download/pdf/file/6721887187
0010053620-001
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0010053363-001
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0010054478-001
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0010054479-001
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0010053364-001
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0010054480-001
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0010054481-001
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0010053365-001
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0010054482-001
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0010054483-001
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G1oCLC

G1oCLC

0010054484-001
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0010053366-001
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0010054485-001
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0010053605-001
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0010054486-001
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0010054487-001
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0010053357-001
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Statement of Compliance

Product Type Part number
Bosch IP-Gateway G10-3 7736606771

We declare that, in our opinion, the stated products comply with all applicable provisions of the Product Security and
Telecommunications Infrastructure (Security R for Relevant C ble Products) Regulations 2023 as listed below.

The applicable security requirements in Schedule 1 of the Product Security and Telecommunications Infrastructure
(Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023

The defined support period for the product ends on: 31.12.2032

Bo SCH Bosch Thermotechnik GmbH, Junkersstrasse 20-24, 73249
Wernau, Germany, as the manufacturer

Digital Digitally signed
unterschrieben von . by pki, BOSCH,
‘l U W pki, ?OSCH, DE,R, O, V= DE, O, L,
Robin.Muncke . .
Olivier.Cois
Robin Muncke Dr. Olivier Cois
Head of Quality Management Head of Engineering

We declare that this statement of compliance is prepared by Bosch Thermotechnik GmbH, Junkersstrasse 20-24, 73249 Wernau,
Germany.

Place of issue: Wernau Date of issue: 27/03/2024

Bosch Thermotechnik GmbH












Original Quality by

Bosch Thermotechnik GmbH
Sophienstrasse 30-32
35576 Wetzlar, Germany
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